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1 Yahuza canga Yeesu Alamasiya, take vyi
Yakubu, fiye nubo co cowe wiye, Nubo ma cwiye

mor kwama Tee cokumcoke na Yeesu Kristi ce.
2 Cireduwe, kange daka neret kange cwika a

bwii fiye kumenen.
3 Nubo ma cwiye mi ma nyi bi kwane na
mulang kumen ki ker fuloka beko gwam, tam

makumen biweret kambo dor bilenker wo ci
ne nubo bwantenco tiye Krisiti win cwar yokka
man.

4 Di kange nubo curab dou ki dang yurangum

yurange, wuro ci mulangi dor warke ciye fiya
ki kutanka con man ki bilenker, wuro folongum
luma kwama kange kayaka, take cin kanangum
nii wine, dur kange Teluwebe, Yeesu Almasiya.

> Mi cwiti nan bulang kumen bwen duwale
kweri kom nyomom dikeco, ki yika kwama
fulo nubokangem beten masare, di ki bwi con
twallangum nubo nebo bilenke.

6 nob. tomange ce wucakke wuro tabo dur
bikwan ciyere di cin dubom fiye ciye kwattiye,

kwama bwelmaro diri mor kumtacile fir nimde
kakuko durko, wo bolange ce.

7 Ci nyo na saduma kange Gomarata, kange
bertinimbo kentangum kange ciyeu wuro neken
dor ciyero kayaka, ci bwangten dilankakoti wo
kebo wo daten. di cin yilam diker danke wuro ci
nuwa kira manki dika.
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8 Nyo nob dukumenbo wuro ci kan bwiciye ti,
ci cwekan liyab boti take ci tok dikeroti dor wo
na duktangkakoce.

9 Di bwen nob tomangebo wucake, dur nob
tomangebbo wucake fiya co kwobkanti kange
kwalkanka kange bwekelkele dor bilen Musa,
letankbo tokka kero kange na warka ko ce

dor cer. Nyo co yi ki Di Teluwe a kwenang
mwenteng.

10 Di nubo wuro boti ki kunka dor ci nyombe
gwam. nubo wuro wiki mulen biyuwaret, ci

kwob dorcero nen buwar. )
11 Kwanci wari cin bwangten nure kayinu, take

cin yarken mor letanka bal'amu ki na ci fiya
mwem cin bwiyam mor funere nawo kora ceu.
12 Wuro naba yurangum yurange mor cika

kume na cwikace cin nuwa ti ka luma kwenduwe
man, tai man. Ka dor cir ci catiye ki kwaci, Ci

biloro wo mani bo ki mweme wo yuwako ywa
cotiye. cin tini tirangum bitutti man, bilentini
kiriti yob, kwomkwobe fiya nintini nin.

13 cin mwelangka mwemek wima wo ki ki
bibutetwele, ci kwilangti mor funi kwenduwe
ciye. Ciki no nabitirendo certiye wuro ci tank
kumtacili fi kiriti kiriti diri diri.

14 Ahnuhu nii na nibere ce teu Adamu nin ma
dukume ddor ciyer ki, To Teluwe an boki nob

cebo wucakke bikatentini.
15 Co warum ki warka dor nubo gwam, ya

mwa nubo mani nuware mor nangen ciyer na
bongtu wo ci mani nure wo datenbe kange keti
wo cilongi wo nob bwirangke tokangi dor cere.
16 Burombo ci yiti toki kom toke, nob fwennab,
wuro bwangten dilanka ciyekoti na cile ce,
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burombo ma nyalti ki kwilanka, nob wambirub
na fiya ka ciyeko.

17 Di la kom nubo ma cwiye kom bulangi,
kange ketito wo nob tomange Yeesu Almasiya be
ci yi kom nanduwo.

18 Cin yi kom ki, “Mor kume ni cwile, an
fiya nob mwankerebo wuro bwanten dilangka
ciyekoti na bwini wabe.

19 Nubo wuro nob boti ki yalkangka, takeu,
ci bibei dorbitiner, ci man ki yuwa tangbeko

wucakke. )
20 Di la kom nubo ma cwiye, kom mu dor

kumero nen bilenker la gwamme kom na bwayi-
lence, take kom kwob diloti mor yuwa tangbeko
wucakke.

21 Kom tam dor kumero mor cwika kwama, tak
kom nintang cireduwe teluwe yeesu Almasiya
wo boti ki dume diriye.

22 Kom nung cireduwe fiye nubo wo nyoman-
tiye nin. Kom fulo kangembo kira ki cwabrika.

23 Nubo kange kom nung cinen cireduwe Kki
yila bwik, kom nung yai ka bwen kulendo
bwiciyeri.

24 Nawo fiye woki bikwan na ywamkom kot-
tangka, co dok kom ti kom ti kambu duktanka

bokaceko man ki duti kange bilanktumbo tenan
tenange.

25 Fiye kwama wine nii fulokabe fiye Yeesu
Almasiya Teluwe, duktangka, dur kange liyar
kange bikwan a no nimde fiyang gwam, nawo
kange diri, A ti nyo.
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